PeTER G. VAN SOESBERGEN

THRACIAN PERSONAL, ETHNIC AND TOPOGRAPHIC
NAMES IN LINEAR A AND B

The purpose of this communication is to show by linguistical
methods that both in North-West Semitic Linear A and in Mycenaean
Greek Linear B we can trace elements that belong to the Thracian
inheritance. ,

Only a few years ago archaeologists demonstrated the presence of a
Thracian occupation of the Greek mainland as a result of immigrations
during the transitional periods from Early Helladic II to III and from
Early Helladic III to Middle Helladic I/1I.1

That many parts of Greece were inhabited by Thracian tribes before
the arrival of the Greeks we learn by philological research in literary
sources from Homer to Stephanus of Byzantium.2 '

Jan Best has already compared Minyan pottery found at Troy, Lerna
and Kirrha, houses with apsidal end at Asine, Sitagroi and Eutresis
(Boeotia) and cist graves at Asine with features of the material culture
of the Thracians in South-Eastern Europe.3

To these examples we might add apsidal houses found at Olympia.*
Moreover, during a German excavation in 1972 under the direction of
Vladimir Miloj¢i¢5, much Minyan pottery was found in the Bronze
Age settlement at Pevkakia Magoula (Demetrias) in Thessaly. Here
too, particularly among the Early Bronze Age buildings, came to light
apsidal houses with a central hearth; while fragments of at least five
Trojan depata and a jar with lobed handle, discovered in the Early
Bronze Age house 353, provided a synchronism with Troy III. Again,

1 See Jan G. P. Best and Yigael Yadin, The Arrival of the Greeks, Publications of the
Henri Frankfort Foundation I, Part I, Amsterdam 1973, p. 13.

2 Strabo’s Geography VII especially is a real ‘Fundgrube’ with regard to this subject.

3 See Jan G. P. Best, op. cit., Part I: passim.

4 See W. Dérpfeld, Alt-Olympia I, 1935, S. 85, Abb. 9. Cf. H. Th. Bossert, Alt-Kreta, |
Berlin 19373, S. 20, Textabb. 5. Olympia. Prachistorisches Apsidenhaus.

$ Cf. H. W. Catling, Archaeology in Greece 1972—73, Archaeological Reports for
1972—73 (published by the council of the Society for the Promotionr of Hellenic
Studies and the managing committee of the British School at Athens, 1973),
pp. 1920, with fig. 37 and 38.
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from Caskey’s Early Helladic III came sherds decorated with gloss
paint, along with a number of fragments with string-impressed orna-
ment, comparable with artefacts of the Rumano-Bulgarian Glina III
and the Rumanian Cotofeni cultures. .

Until we find on Crete — in addition to the few examples of Minyan
ware already discovered® — such characteristic features of Thracian
material culture as cist graves and apsidal houses, it must be prudent
not to speak of Thracian settlement on this island, but of testimonia to
a Thracian diaspora, of which we are able to find traces in Linear A
and B.

To begin with Linear A we can offer only a few instances, the first
being the personal name pi-ta-ka-se on HT 21a.1 which has already
been proposed by Jan Best as cognate to Mycenaean pi-ta-ke-# in
Linear B (PY Jn 389).7 As the vowel system seems to be extremely
weak in Linear A and many vowel alternations have been attested,
pi-ta-ke-si® on HT 87.2 could be taken as a variant of pi-ta-ka-se.
However, we should not exclude the possibility of a form *ITittaxag
in pi-ta-ka-se with a suffix -ag, as in "Axdpag, -vrog?, for we also find
next to each other Bifog, B0Tng and BoLag, -vtog (vide infra).

C.]J.Ruijgh has remarked: “Le suffixe -g0g, auquel répond le-
féminin -e1& [. . .], a chance d’&tre d’origine préhellénique.““1° In his

6 1In fact only a few specimina of grey Minyan ware have been discovered on Crete up

to now. Cf. for example: Christian Zervos, I' Art de la Créte Néolithique et
Minoenne, Paris 1956, p. 132, pl. 102b: vase en terre cuite provenant de la tombe
grotte de Kyparissi (Minoen Ancient I).
Cf. Jean Deshayes, ‘A Propos du Minoen Ancien’, BCH LXXXVI, 2, 1962, p. 554,
fig. 12: Coupe de Miamou. This bow! was first published by Antonio Taramelli, “The
prehistoric grotto at Miamu’, AJA I, 1897, p. 302, fig. 13, who compared it with
earthenware of Schliemann’s Troy II (cf. Schliemann, Ilios, fig. 1376).

7 See for HT 21a.1: William C. Brice, Inscriptions in the Minoan Linear Script of
Class A, Oxford 1961, Plates III/1I1a.

Cf. Jan G. P. Best, Some Preliminary Remarks on the Decipherment of Linear A,
Publications of the Henri Frankfort Foundation II,- Amsterdam 1972, p. 34.
Cf. Oscar Landau, Mykenisch-griechische Personennamen, Goteborg 1958, p. 107
s. v. Pi-ta-ke-u.
See for HT 87.2: William C. Brice, op. cit., Plates VII/VIla.
See for Axauog: Homer, Iliad B, 844—845:
attie Opfikas Ry "Axéauog xai Ieigoog fows,
dooovg ‘EAMjonoviog &yGoeoog évidg Eépyet.
and Homer, Ilhiad E, 461—462:
Towdg 62 otixag obhog “Agng drouve puetehdav,
eldépuevos *AxGuavty 8od, fyjrogr Opykav.

10 See C. J. Ruijgh, Etudes sur la grammaire et le vocabulaire du Grec mycénien,

Amsterdam 1967, § 165, p. 193.
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hypothesis the type in -e0g is not borrowed from a non-Indo-European
language Jochem Schindler has observed!: “As is well known, no
direct correspondence of -£0¢ has so far been found in any other Indo-
European language. This circumstance together with the fact that this
suffix appears in some appellatives (Baothets, BoaPets, Eounveis) and
proper names ("AxtAAe0g etc.) that have no etymology, has led to the
view that -g0g (-nF-) is borrowed from an unknown non-IE source.
Given the great productivity of -g0g already in Mycenaean times, any
non-Greek explanation must necessarily rely on completely uncontrolled
assumptions about prehistory, which are of course not disprovable in
the strict sense. On the other hand, the two aforementioned points (the
lack of cognates and the existence of unanalyzable words) are not.
conclusive arguments in the absence of additional positive evidence.”
We must agree with Schindler as far as prehistory is concerned, but
prospects are better in ‘protohistory’. We may for example draw
attention to Thracian personal names with suffix -€0g, for instance the
name of the mythical Thracian king Tngelg, which also occurs as
Thgne.*

The suffix -€0¢ is of course very frequent in Linear B. It follows that’
pi-ta-ke-u = *Ilittokedg in Linear B may be reasonably taken to
correspond with ITittakdg of the first millennium B. C. Now a ITitto-
k6¢ is mentioned by Thucydides as king of the Thracian Edones:

11 Jochem Schindler, ‘On the Greek type innedg’, in: Studies in Greek, Italic and Indo-
European linguistics, offered to Leonard R. Palmer on the occasion of his seventieth
birthday, June 5 (1976), ed. by Anna Morpurgo Davies and Wolfgang Meid, Inns-
bruck 1976, p. 349.

12 See Apollodorus, The Library III, 14, 8: ITavdiwv 6% yipag ZevEinmmy tijg pnredg
v &dehgiv Buyatégag piv Etékvmoe [gbxvny kai Puhopilav, naidag 8t Sidbdpovg
’Epex0éa xai Bolvmv. mohépov 8¢ évotdviog medg AdBdaxov megl yiig Spwv
¢nexodéoato PonBov &k Opdkng Tnoéo TV “Apeog, kol T6v wOAEpov odv adtd
katopBdooag Edwke Troel mEdg yapov v Eavtod Buyarépa IMebivy.
Thucydides (I, 29, 2—3) definitely affirms that Tereus dwelt in Daulia, a district of
Phocis; at the same time he tells us that the population of the district was then
Thracian: 6 8¢ Tfgng otrrog & 10 ZutdAkov Tathe mE@Tog "OdgicaLg T ueydAnv
Boouheiav &mi mAéov Tilg dMAng Opdng Emoimoey . .. Tnoet d& 1@ Igbxvyy Tiy
Mavdiovog &n” *ABvn@v ox6vil yuvaika ngooviker 6 Trigng ottog oddév, 0bdt Tilg
abtiig Opkng Eyévovro, GAL & piv &v Aawliq tiig Pwkidog viv kahovpévng yiig 6
Tneebg dxer, 16te Hnd Ooexdv olkoupéwng, kol o Egyov 10 megl v “Ituv ai
yuvaikeg &v T vij tadty Engakav:

Cf. Strabo, Geogr. VII, 7, 1: wv piv "Avui)v of petd Edpohrov Opgkeg Eoxov,
Tijs 8¢ Pwkidog Ti)v Aovhida Tnoevs. And Strabo, Geogr. IX, 3, 13: Aavhig
mohixviov, dmov Tnpéo tov Bpdxd paoct duvacpedoor:
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Ilitraxod tod "Hédvwv Pacihéwg . . .13 and the famous tyrant of
Lesbos is described by Suidas as: ITitvaxés, MutiAnvaiog, viog Kaixo®
i “Yooodiov Opgkds, unteog 8¢ Aeofiag.

On HT 1a.3 Jan Best and Louk Meijer suggest reading in Linear A
the personal name di-za-ke?®, in which we may recognize the root
AL-, very frequent in Thracian personal names.¢ Even in very late
inscriptions from Worms and Troesmis we find the Thracian name
Dizzaca.l?

On some Linear B tablets from Knossos also, personal names with
the same Thracian root are recorded, like di-za-so = e. g. *Atao(o)og,
di-za[ = Aitag (or perhaps also *Alfao(o)og, since we are not sure
whether the word is complete or not) and di-zo = *AiCog, *Aifwv or
perhaps *AiCwg (with the same ending as Todg and Mivwg).1® Oscar

13 Cf. Thuc. IV, 107, 3.

See for the Thracian origin of the name: Pauly-Wissowa, RE XX, 1963, s. v. Pittakos;
W. Pape—G. E. Benseler, Worterbuch der griechischen Eigennamen, zweite Hilfte,
Braunschweig 18843, S. 1203 s. v. ITittakdg.

14 Cf. Suidas: “Yppa mats 6 IIitrakds, kai “Yeeadiog Svopa.

Cf. also: D. Detschew, Die thrakische Sprachreste (Osterreichische Akademie der
Wissenschaften, Schriften der Balkankommission, XIV), Wien 1957, p. 371.

15 See a forthcoming volume in The Publications of the Henri Frankfort Foundation:
The Decipherment of Linear A.

16 See for example V. BeSevliev, Untersuchungen iiber die Personennamen bei den
Thrakern, Amsterdam 1970, p. 42, who mentions the name Aifag and its diminutive
form Awarag (cf. Tiions and the diminutive form Tnoakag, IG Bulg. III, 1355).
See also Kiril Vlahov, Typologie und Chronologie der Personennamen bei den
Thrakern’, in: Thracia I (Academia Litterarum Bulgarica, Primus Congressus
Studiorum Thracicorum), Serdicae 1972, pp. 257—258, who offers the personal names
Aitas, Aita, Aitns, AeiCag, Aeilng, Diszas, Diza, Dizza, Disza (gen. Ata,
ALad-o5, Awlav-og, Aeilnv-og), extended forms as AiL-ahag, Aif-ovhog,
composita as Awba-teMug, Atta-m]g, Diza-poris, Disa-centus, Disza-tralis, etc.

Cf. also the many examples given by Dlrmter Detschew, op. cit., Wien, 1957,
pp- 132—135, with many references.

17 Cf. CIL, 13, 6231 (from Worms): Aur. Dizzaca leg. II Part; CIL, 3, 6189 (from
Troesmis): Iulius Dizzace (gen.).

18 See John Chadwick, J. T. Killen and J.-P. Olivier, The Knossos Tablets, Cambridge,
19714: KN Pp 493 + 500 + 5813 and KN Dv 1505: di-za-so. KN Dv 1506: di-za[.
KN V(3) 479a.1, KN As(2) 1520.5 and KN V(7) 1523.4b: di-zo.

Cf. also Oscar Landau, op. cit., Goteborg, 1958, pp. 44—45, s. v. Di-za-so, Di-za[
and Di-zo.

Cf. for Aitag e.g.: IPE, 2, 290 (from Pantikapaion): Aita (vocat.) viz BetBvo[c],
kev[tjupiwv 6 kaf[i] npivkwy oneipag Opgkdv.

Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, p. 133.

Ci. for *Aitog e.g. CIL, 6, 3201: Aur. Diso eques sing. n. Thrax.

Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, p. 135.
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Landau accepts in his interpretation of these names the explanation
given by the gloss of Hesychius: dita: aik, Adkwves?, but Dimiter
Detschew offers the following comment: “Das Grundelement hat mit
der Hesychglosse: dita: aik, Adkwveg gar nichts zu tun (iiber die
Etymologie dieses lakonischen Wortes siche WP20 1, 814). Es enthilt
die Wz, dheigh- “Lehm kneten und damit mauern” in ap. dida, av.
daéza, gr. teixoc, wie dies von WT21, Thr. II, 1, 9 und Kretschmer
Einl. 229-230 festgestellt worden ist, und ist demnach ein Appella-
tivum mit der Bedeutung ‘Mauer, Veste, Schlof’.””22 I am inclined to
agree, however, with I.I. Russu?3, that Detschew might reasonably
have drawn a distinction between the element At- in personal names
and the I. E. root *dheig’h- of the element -815og and -d18a (= “fortress’)
in such topographical names as Tvpd-0ila, Kioti-0tfog and Tarpo-
dizos.?* C. J. Ruijgh has been so kind as to draw my attention to Fick’s
correction of Hesychius’s gloss, cited by Pierre Chantraine in his
Dictionnaire étymologique de la langue grecque I (Paris 1968, 281):
“dita- oif, Adxwves. On a rapproché arm. tik ‘outre’ (i.—e. *diga).
Ressemblance avec v.h.a. ziga ‘chévre’, dont la dorsale suppose i.—e. k.
ou gh. En raison de la forme germanique v.h.a. ziga, Fick, KZ 42, 148,
suivi par Latte, croit §iCa thrace en corrigeant chez Hsch. Adkwveg en
Kavkwveg.”

On a tablet from Knossos P. Hr. Ilievski has recognized the per-
sonal name px-zo as the Thracian name Buzo0.25 Detschew earlier
suggested a Thracian origin for personal names like B0Zag, B0Tng and

19 Cf. Oscar Landau, op. cit., Goteborg, 1958,.p. 230 and pp. 44—45, s. v. Di-za-so
and Di-zo.

20 Walde-Pokorny, Vergl. Worterbuch der idg. Sprachen.

21 W. Tomaschek, Die alten Thraker (Sitzungsberichten der Wiener Akademie, phil.-
hist. Klasse), Wien, 1893, Bd. 128: 1. Ubersicht der Stimme; Bd. 130: II. Sprach-
reste, 1. Glossen allerart und Gétternamen; 1894 Bd 131: 2. Personennamen und
Ortsnamen.

22 Cf. Dimiter Detschew, op. cit., Wien, 1957, p. 132.

2 Cf. I. I. Russu, Die Sprache der Thrako-Daker, Bucuregti, 1969 (translation from

the second Rumanian edition Limba Traco—Dacnlor, Bucuregti, 1967), pp. 80—81,
note 31.
N. B. Ivan Duridanov compares Thracian Aifog with the Lithuanian personal name
Dizas and with the Latvian family name DiZais and with Latvian dwiZa “der nie ruhig - -
ist’, cf. Ivan Duridanov, Die Stellung des Thrakischen im Kreise der indoeuropiischen
Sprachen in: Thracia I (Academia Litterarum Bulgarica, Primus Congressus Studiorum
Thracicorum), Serdicae, 1972, p. 239.

24 Cf. Ivan Duridanov, op. cit., Serdicae, 1972, p. 234 and 241-—242.

25 See P. Hr. Ilievski, Myc. pu-zo, Ziva Antika 19 (1969).
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BoCoc, and there is no doubt that Kretschmer wrongly assumed that
Byzantium was founded by an Illyrian B0Cag.2¢

On two tablets from Pylos occurs the name a-da-ra-te-ja, which is

most probably *Adgdoteia, with the feminine suffix -e1d, derived from
the masculine *Adpaotetc.2” In the first millennium B.C. we find
Adpdoteio. both as the name of a goddess and as a toponym.28 On
two other Pylos tablets the patronymic a-da-ra-ti-jo can be explained as

26

27

28

Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 94—95: “Kretschmer, Gl. 14, 1925,
94—95 faflt BuGGvtiov als Griindung eines Illyriers Bo%oag auf, abgeleitet mit -to-
vom Stamme BuCavt-, dessen Vollstufe in dem dalmatischen PN Beusas, Beuzas (gen.
Beuzantis) enthalten ist, und bemerkt, dafl schon Deecke (Rhein. Mus. 36, 593) und
Schulze (ZGLE 38, Anm. 2) den messap. PN Baostas und die apul. PN Busa,
Bovtog, Busia, Busidius mit diesem dalmatischen PN verbunden haben. Die PN
Botoag, BUtng sind aber auch als thrakisch und Bewusas als dakisch bezeugt. Wenn
man dabei bedenkt, dafl die Westseite der Balkanhalbinsel von der Invasion der
Illyrer von Thrakern besiedelt war (vgl. Patsch, OJh 10, 1907, 169f.) und dafl in
Apulien ein thrakischer Stamm bezeugt ist (siehe hier BOBat), so mufl man die in
diesen Lindern vorkommenden Namen von dem Stamm Buz-, Bus-, Beuz-, Beus-
wohl auf die dortigen noch in rémischer Zeit existierenden thrakischen Volkssplitter
zuriickfithren. Somit ist BoCag, der Griinder von Byzanz, kein Illyrer, sondern ein .
Thraker, und die PN Beuzas, Beusas, Busa, Busia, Busio, Busidius, Buzetius bei
Krahe PN 21, 26, 27 sind thrakischer Herkunft.”

Detschew must be right, when we compare the comment of Stephanus of Byzantium,
189, 12: BuCavuov, 10 &v Opdxm PBaocilewov, ... &xtioBn adnd BULavrog oD
Kegotoong Tijc “lodg Buyarpds xai IMooewdwvog, 1 6t tov otéhov Bitng Mv
fiyeudv . .. with that in Etymol. M.: BuGavtiov: 1 mohig, d1d tov Botavra tov
Opdxms Baocihia.

Moreover, by the Byzantine author Zonaras (IX, 28) a Thracian dynast is mentioned:
xai adtog (= Andriskos) U0 Bitov Opqakdg duvdotov mpodobeig Edikaldon.
Cf. for a linguistical interpretation of the personal name Bufag / Botng: Ivan
Duridanov, op. cit., Serdicae, 1972, p.242: Thrak. Bitag, BOtng: awest. buza
‘Ziegenbock’, npers. buz ‘Ziege, Bock’, aus ide. *bhug’o-s, vgl. auch zigeun. buzni
‘Ziege’, arm. buz ‘Lamm’.

See C. Gallavotd and A. Sacconi, Inscriptiones Pyliae ad Mycenaeam aetatem perti-
nentes (Incunabula Graeca I), Roma 1961: a-da-ra-te-ja (PY Aa 785 and PY Ab 388).
Cf. also Emmetwt L. Bennett, Jr. and Jean-Pierre Olivier, The Pylos Tablets
Transcribed, Part I: texts and notes (Incunabula Graeca LI), Roma 1973; Part II:
hands, concordances, indices (Incunabula Graeca LIX), Roma 1976.

Cf. for AdpGoteta as the name of a mountain: Strabo, Geographia, XII, 8, 11
(C 575): dpog, 0 xahovowv "Adpaoteiag.

Cf. for "AdpGoteia as the name of a goddess: Strabo, Geographia, XIII, 1, 13:
tvtabfa piv odv lepdv "Adpaoteiug deikvutar, obdE: &) Nepfoeswe, mepl O
Kotucdv Eotv "Adpaoteiag lepdv. *Aviipaxog & obtw gnoiv- ot 8¢ Tig Néueorg
ueyGhn Bedg, 1| 1Gde nGvia npPds pakGowv Ehayev: Bwudv 8¢ oi eloato mpdrtog
"Adgnotog motapoio napi poov Alofimolo, EvOa tetiuntal te xai *Adgvioteia
Kaheitat,
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"Adpdotiog, derived from *Adpaotog.?® C. J. Ruijgh has remarked: —

“Il s’agit sans doute d’un nom préhellénique, rapporté plus tard i
d18pGoxw par une étymologie populaire.”30 It is of course tempting to
see in "Adaotog the same suffix -0t-0¢ as in the name =no16g, a town
in Thrace.3!

In fact in Herodotus (7, 35) *Adgnotog is attested as the name of a
Phrygian prince, who enters the palace of Croesus and introduces
himself as follows: — *Q Baouhed, Fogdiew piv ol Mided el maig,
dvoudtouar 8t “Adgnotos . . .; and in the second book of Homer’s
Iliad an *Adgnotog, son of Mégoy, , is mentioned as an ally of the
Trojans.32

Ruijgh reads the feminine ethnic ka-pa-tz-]a, seen on several Pylos
tablets, as Kogmadida (with restored 0), derived from KdpnaBog3?, a
name which naturally reminds us not only of the island Kdgna6og
between Crete and Rhodos, but also of 10 KapraBiov 6gog, the
mountains of Carpathia in Rumania34, mentioned by Ptolemy in his
Geography.35 If ka-pa-si-ja on PY Vn 851,12 is also to be understood
as a feminine ethnic Kagnaoid, derived from KdaoraBog, we should

29 See C. Gallavotti and A. Sacconi, op. cit., Roma, 1961: a-da-ra-ti-jo (PY An 218.6
mut.; PY An 656.14.). E. Bennett—]. P. Olivier, op. cit., Roma, 1973.

Cf. C. J. Ruijgh, op. cit., Amsterdam, 1967, § 129.

30 Cf. C. J. Ruijgh, op. cit., Amsterdam, 1967, § 129, note 302.

N. B. in pars 220 he compares the name “Adgaotog with the ending -ot-0g in names
as Paiotig.

31 Cf. W. Pape—G. E. Benseler, op. cit., Braunschweig, 18843, S. 1378, s. v. Znotdc.
Cf. e.g. Herodotus, IV, 143: Aageiog 8 dui Tijg @pnixng mogevbpevog dmiketo &g
Znotov Tijg Xegoovijoov.

32 Cf. Hom., Iliad B, 828—834:

ol &’ "Adgrioterdv T elyov kail dfjpov *Anancod,

xoi ITitdeiav Egov kai Tnoeing dgog aimd,

v Ny’ “Adgnotog 1e xai “ Auglog AvoB8dgnE,

vie 89w Mégomog Iepkwoiov, 8¢ megl maviwy

fi9ee pavrooivag, ovdE odg maidag Eaoxe

otelxewv &g néiepov @OLojvoga: — T 3¢ ol ob T

new@éodnv: Kijoes yap dyov uéhavog Bavaroro.
Cf. for the Trojan *Adgnotog, killed by Agamemnon: Hom., Iliad Z, 37f.
Cf. for the Trojan Abg’qo‘cog, killed by Patroclus: Hom., Iliad II, 694.

3 Cf. C. J. Ruijgh, op. cit., Amsterdam, 1967, § 128: ka-pa-tt-;a (PY Eb 338.1, PY -
Ep 704.7, PY Un 443.3).

34 Cf. W. Pape—G. E. Benseler, op. cit., erste Hilfte, S. 627, s. v. Kégnabog and
Kapnd0uog.

35 Ptol., Geogr. III, 8, 1: &nd tob xapndtov 8gog. Geogr. III, 5, 8: Bieooot nga
wov Kagndrqv dpoc.

i
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have the expected form without the restoration of the 6. Might the I. E.
root of KéagmaBog be (s)gerp- = ‘to cut’ (cf. Lithuanian kerpa = ‘cut’)?
The Albanian form karpé and the Norwegian skarv both mean ‘rock’.
Could Kagma8og therefore signify ‘rocky island’, and ©0 Kagna@iov
800 ‘the rocky mountains’?3¢ The same -th- suffix as we meet in
Kdonabog may be observed in such names as Kavnfog, Kikivn6oc,
Iendaoen0og, Zxiatog, ZdnnOog and “YovaOiov, already mentioned by
J. B. Haley in his article “The Coming of the Greeks, The Geographical
Distribution of Pre-Greek Place-Names® (AJA 32, 1928, 145).

We turn now to the ‘Pelasgian’ suffix -nt(h)- in topographical names
in Greece, for the non-Greek character of which Kretschmer (Ein-
leitung in die Geschichte der griechischen Sprache) long ago argued con-
- vincingly, suggesting an identity with the -nd- suffix in Asia Minor.
For the Indo-European identity of this suffix, which is quite normal in
Hittite and Luwian topographical names, we should refer to the works
of Emmanuel Laroche who has referred to it thus: “Un suffixe de
toponymes en -anda/-anta repandu sur toute I’Anatolie ancienne:
Arinnanda ‘la montagne aux sources’ de Arinna = TUL-na. Dans cette
série, la nasale est débile: Zippalanda ou Zippalada ou Ziplata.”37 It
may first be observed that in historic times there was an extremely high
concentration of names with this -nt(h)- suffix in Thrace, where it
could sometimes be connected with Thracian tribal names. ITéptvBog38
* recalls the -g0¢ form in the personal name pe-ri-te-» = e.g. *TIeQuvBetc
on Linear B tablets from Pylos and Knossos.3® We also have on a Pylos
tablet the ethnic o-ro-ti-jo = *OA6vOL0G, used as a personal name and

36 Cf. e.g. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, p. 230; I. I. Russu, op. cit., p. 114.
N. B. The name of the Thracian tribe of the KGonot, Kapaiavoi, Kagnidor, Kagmo-
dGxar near the mouth of the Danube has probably nothing to do with the root of
KéapnaBog (cf. Detschew ibidem, p. 232).

37 Cf. Emmanuel Laroche,-Recueil d’onomastique Hittite, Paris 1951, p. 133.

38 Cf. Ivan Duridanov, op. cit., Thracia I, Serdicae, 1972, p. 242: Thrak. ON ITépwvBog:
aind. pdrvata-h ‘Gebirge, Berg, Fels, Stein’, awest. pa*rvata- f. ‘Gebirge’ aus ide.
*perun-to-, heth. peruna- ‘Fels’.
Cf. M. Mayrhofer, Kurzgefafites etymologisches Wérterbuch des Altindischen, II,
S. 228.
Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 363—364.
Cf. Herodotus, IV 90: £ “Hpaiov te n6Aog Tijs aga Mepivlw.
Cf..Steph. Byz., 517, 17: IléguvBog, &4nd IMegivBov "Emdavpiov tot pevd *Ogéotov
otgatevoapévov. Eott Ot moMg Op@xms. O mohitng IlepivBrog, T EnAukov
Ieouvbia.

3° PY An 654 and KN C 954 + < 1632 > + 5016.2: pe-ri-te-u.
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derived from the toponym *”OlovBog = "OAvvBoc*®, of which we
find in historic times the ethnic derivatives *OAovBeic*? and *OAvv-
Be0c*?, respectively. Further, we have for example the names
* AywBog / * AyuvBog?3, a capital and a river in the region "Aywveig /
*AyuvBic 1o the north of the Thracian Chersonesos where lived the
tribe of the *AyivOiol / *AyivOio*S; “ Akavlog, a town in Chalcidice;

40 Cf. Oscar Landau, op. cit., Gdteborg, 1958, p. 92, s. v. O-ro-ti-jo (PY An 724,10).

41
42

43

45

Cf. C. ]. Ruijgh, op. cit., Amsterdam, 1967, § 130, note 313.
Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 342—343.

Cf. e.g. Herodotus, VIII, 128: "OhvvBov Xahkidéeg Eoxov. Thucydides, I, 58, 2: -

& "Oluvlov Tijv Xahkuduxiv.

Cf. Conon 4 (Mythogr. Gr. ed. Westermann 126, 25): 1} toivuv 8 duimoig & megl
*O\GvOov Tiig moAews kol SToupbvos Tod Opgxdv Pacthedoavrog dmayyéliel, od
kol 6 mahow “Hiovedg motapdg éndvupog Kai 6t maides adtd Toelg yeydvool,
Bodyyas kai “Pijocog kai *OMvvBog: kai ‘Pijocog pev éni Tootav ITouape ovotpa-
tetoag dvavgeitan xetpl Atopidous, *OluvBog 88 AéovtL ovotag Ekovoiwg &v vt
Kuwyeoie Ovijoke: kol Bedyyag O G&dehpdg TOMA KaTOAOQUEOMEVOC THV
oupgpogdy “OluvBov Qrep Ereletinoe Tom Banter elg SBwviav d& dpiképevog
ol Extioev eddaipova kal peydiny, *OluvBov avtijv dro 1o taddg dvopdoag.
Cf. Steph. Byz., 491, 16: “OluvBog, oMg @edxng modg T Zwbwvig T Make-
doviag, and *OLuvOov Tob ‘Hoakhéoug. 6 mohitnyg *OrbvOLog kai *OAvvbia.

Cf. W. Pape—G. E. Benseler, op. cit., s. v. ’‘OlovBeig.

Cf. F. Bechtel, Die historischen Personennamen des griechischen bis zur Kaiserzeit,
Halle, 1917, p. 594, s. v. "Ohuv6eis.

Cf. Ivan Duridanov, op. cit., Thracia I, Serdlcae, 1972, p.237-238: “Ein Zu-
sammenhang zwischen thrak. ’AWWOLOL *AyovOiot (Stamm nérdlich des thrakischen
Chersones), “AywvBog, “AyuvBog (Grenzflufl und Hauptort dieses Stammes) und
dem Pflanzennamen &yivOiov ‘Absinth’, der fiir vorgriechisch gehalten wird, wird
von D. Detschew bezweifelt; die Gleichung ist u. E. wahrscheinlich, doch nicht sicher.
Denkbar ist iibrigens eine andere Deutung des thrak. "AywvBog, “Ayuvlog: als
Weiterbildung mit dem Suffix -tv6- bzw. -uv6- (< ide. -5t-) konnte es zu ide. *apsa
‘Espe’, lett. apse, aus dem zahlreiche Ortsnamen bekannt sind, apreuss. abse ‘Espe’,
poln. osa, osina, ahd. aspa ‘Espe’ gehéren.”

Cf. also L. A. Gindin, Le “pélasgique” et le"thrace, L’ ethnogenése des peuples
balkaniques, Sofia, 1971, p. 241.

Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 39—40.

Cf. Dion. Perieg., 575: @gtjikeg &’ fidowv "ApivBoio (N. B. the river is now called
Kavak-cai) Cf. Steph. Byz., 153, 8: “AyuvBog, mt6hig Opdxrmg. "Ayuvlic ot
xdoa. TO 86vikdv "AyivOiog. Eotl kol eldog q)mov .. diyddg 6 1 yoaen kol Sud
100 ¥ kol SLéx 1o 1. .
Cf. Strabo, Geogr. VII (frg. 58): % pdv ydo Alvog keitar katd Tv meéTEQOV
*AyuvBida viv 8t Kopmihkiyv Aeyopéwny, 1 62 Kikévov 2gekiig ngbg dtouv.

Cf. Herodotus, IX, 119: Ol6Batov uév vuv ékgetdyovra &g Tiiv Ooniknv Ogrikeg
*AyivBiol hafévreg EBucav ety Emyweiw Bed TE6TW Td opeTéow, Tovg 88
pet’ éxeivov GM@ TE6TW Epdvevoay.
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BuoGven, a town in the Thracian Propontis*6; ZiouvBoc, Zijouvbov -

and ZnQ0vOiov, a town and cave near the mouth of the river Hebros47;
Znowoio, the name of Hecate and Aphrodite in Thrace*®; ZivBog /
Zivdog, a town between Thermae and Chalestra4®; the Thrac¢ian Zwvroi
between the Paionian river Strymon and the Odomantes, north of the
Bisaltes, with their region Zwvtia(g) and town ‘“Hpdxheio Ziveikiso;
the Thracian tribe of the Zivtieg on the island of Lemnos5?, which
Strabo without hesitation put on a par with the Thracian Zwvtois?;

6 Cf. Steph. Byz., 171, 3: Biwodvly, nélhg Makedoviag xava ©eqxmv ‘Elnvig,
Gdmowkog Zapiwv, 10 E0vikév Bioavenvog.
Cf. for “AxkavBog: Herodotus, VII, 121.

47 Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 184—185.

Cf. e. g. Steph. Byz., 296, 18: ZijguvBog, oM kar Gvigov ‘Examg &v Opdxy.
Schol. Lycophron, 77: Zrijowvov 10 Opqkikov omijlatov kataMrdv T ‘Péag 6
Adagdavog, g ¢ Tivés paot tijs ‘Examg

Schol. Nic. Ther., 459—462: ©d ‘PyoxovOov dpog Opodxme “Hpog iegdv, 2E od Thv
npoonyopiav Eaxe ‘Pnokuvlida. Eon 68 mig “Hoag xai ZnouvBiov "Améilwvog
vedg &v T® avtd. Tig Ot Alvov minoiov ¢otiv 6 motapds “EPpog. ob paxedv O
¢oTL TOoU oTapov 1) Zdvn 1 ok, ped’ fiv al *Opgéwg dpieg eloiv, Vg’ &g mOALg
¢oti ZneivOiov, &v ) 10 dvrgov.

8 Cf. Etymol. M.: ZnpuvBio- "Agpodim &v @odkn. Cf. also Suidas, s. v. Znovvlia.

® Cf. e. g. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, p. 444.

Cf. Herodotus, VII, 123: . . . &nixeto &g te v npoeignuévnv Ofouny kxai Tivdov
1€ stOMv xai Xaléotpnyv émi tov “AEwov motaudy, . . .

Cf. Steph. Byz., 570, 6: ZivBog, néhs mapd 1@ Oepuaiey xoAnw. ‘Heddotog
£Bd6uY. 10 £Bvikdv ZivOiog.

50 Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 446—447.

Cf. Thucydides, II, 98, 1: Zwtdhxs . . . &nogedero . . . Sud Kepkivng pfipov Spoug,
6 ¢omti pueB6oLov Zividv kal ITaubvav . . . 1o 8t dpog £E "Odpuodv dudvteg &v detrd
utv elyov IMNaiovag, &v dplotepd 8 Sivrovg kai Mawdoic.

Cf. Strabo, Geogr. VII (frg. 36): ¢€ "Aypiavav yap d1d Mawdav xoi Swvtdv eig té
uetakd Bioaktdv kai *Odopdviwv Eknimter (6 Ztoupdv).

Cf. Prwol., Geogr. III, 12, 27: Swvuxijg (worers) Toiotwhog, Mopbikémolg (Codd.
Iagowéohg), ‘Hebxrewa Ziviux. '

Cf. Steph. Byz., 570, 10: Zuvtia, noig Maxedovidgs mpdg i) ©pdxy, dg Eddokog &v
TETGOTW Yijs EQLOdOV. ol Evoukoivieg Zivrol dEuTévwg . . . Aéyetar xai iviiol xal
Ziviwov 10 obdEtegov.

51 Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 445—446.

Cf. Steph. Byz., 413, 8: Aijuvog, vijoog medg tij Oedxy, . . . dxiobn 6t mpdrov Umd
Oogxdv, ol Ziviieg éxahotvro, (g Zt1pdfwv. ol & adrol xai Samaiot.

52 Cf. Surabo, Geogr. VII (frg. 46): 6t Zivrol EBvog Opaxikdv KatdKeL THV Afjpvov
vijgov. 38ev "Opmpog Zivuiag aldrolg korel Aéywv “EvBa pe Zivrieg &vdpeg”.
Strabo, Geogr. X, 2, 17: nuveg 6 ZGuov kaleloBai paoww &nd Zalwv, Tdv
olkoOviwy Bpgx@v medTEQOV, Ol Kai TV fjnelgov Eoyov Tijv ngooeyi, elte ol adrol
toig Zanafows Svieg i) toig Zwvtolg, olg Zivniag kakel & mowrig, €i0° Erepol.
X11, 3, 20: Zivrieg yap Exalotvié uves tav Opaxdv, elta Twvrol, elra Zawol, mag’

3.
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Zéav0oc, a river and town in the Troas53, a river in Lycia%¢, and a son
of ‘EpipavBog in Arcadiass; ZdvOeia, a town of the Thracian
Kikones®¢; and the Z&vfoi or Zav0Oiot, a Thracian tribe near the lake
of Bistonis.5” Incidentally, the £ in these names is possibly to be under-
stood as a Greek ‘“folk etymological’ adaptation of the Thracian
*TévOog to the Greek Eav06¢ (= “fair-haired’), as can be illustrated by
the Thracian personal name Zavto-Pi1Bvg.58 As early as Linear B we
find ka-sa-to = EGvOog as a personal name on KN C 912.8, PY An
39.6 and Jn 320.5 and MY Go 610.3. Further, the name of the
mountain BegékuvBog on Crete, mentioned by Diodorus Siculuss®,
reminds us of the tribal name Begékuvtais® or Begékuvtestl, a tribe in
Phrygia. The long range of Thracian personal names of which the
second part consists of the element -kevB0g5? forms a chapter apart.
Detschew mentions, for instance, Aulu-centus / Avhov-xkev0og, Bithi-
centhus / Bet®0-kev0og, Dias-centus / Dias-cinthus / AlGo-kev0og and
Epta-centus / Epte-centus / Efta-centus / Efte-centbus / "Entai-xev@og /
*Enta-kevBog / "Entd-kevOog / "Emnté-xevBog / "Enti-kevBog.63

olg gnow °Agyiloxog thv &onida digon ... of & adrol olroL Zamaior viv
dvopdatoviar mavies yag odtor mepi “ABdnpa thHy olknow eixov xai tag megl
Afjuvov vijooug.

53 Cf. e. g. Hom., Iliad Y, 74.

54 Cf. e. g. Hom., Iliad B, 877.

55 Cf. Pausanias, VIII 24, 1.

56 Cf. Strabo, Geogr. VII (frg. 44): petd 62 Thv avd péoov Aipvnv EGvBeia Mogdveia
xai “Topagog, ai T@v Kikévov mohes.

57 Cf. Strabo, Geogr. XII, 1, 21: molhoi & dpwvupion Okl kai Towaiv, olov Zkarol
Opdkeég Tives Kol Zkowdg ToTapdg Kai Tkawdv Teiyog kol év Tooig Txawal wodar
ZavOior Opgxeg, EGvBog motapdg &v Teoig.

58 Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 333—334.

59 Cf. Diod. Sic., V, 64.

60 Cf. Strabo, Geogr. X, 469.

61 Cf. Hesych.; Steph. Byz. s. v. Begékuvte.

62 Cf, for example: Ivan Duridanov, op. cit., Thracia'l, Serdicae, 1972, p. 244, who

compares Thracian -kxevBog, -centhus in personal names with Celtic Cintus, Cintu-

(gnatus). Cf. also 1. 1. Russu, Die Sprache der Thrako-Daker, Bucuresti, 1969,
p. 115, who mentions the I. E. root *ken- ‘neu, frisch hervorgekommen; Junges’ and
cites Kretschmer’s gall. Cintus, Cintugnatus “primigenitus” (cf. Kretschmer, Ein-
leitung in die Geschichte der griechischen Sprache, p. 239).
Cf. also D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 239—240.
N. B. the simplex KévOog as the name of a Thracian soldier from the 4th century
B. C. is mentioned in IG 22, 1956, 40.

63 Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, p. 239 and passim; also: D. Detschew
(= Decev), Charakteristik der thrakischen Sprache (1958), Linguistique Balkanique-II
(1960), Sophia, pp. 149—150.
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The archaeological and literary evidence for a Thracian occupation
of Greece before the coming of the Greeks may provide a plausible
explanation for the widespread ‘substratum’ of topographical names
with the ‘pre-Greek’ -nt(h)- suffix in Greece, Asia Minor and Thrace.
Taken together with the onomastic data mentioned above, it at least
suggests a Thracian origin of these names in Greece proper as well as in
Thrace and Asia Minor, although conclusive proof remains elusive.
Indeed, the possibility that the -nt(h)- suffix is not only ‘pre-Greek’
but also ‘pre-Thracian’ cannot & priori be ruled out. However, a
common archaeological background in ‘pre-Thracian’ times throughout
the entire area where this suffix occurs has not yet been demonstrated.
Unfortunately, Haley and Blegen did not include the evidence from
Thrace in their fundamental articles about The Coming of the Greeks®?,
doubtless because only the first steps in the archaeology of the North
Aegean had then been made.

In this context it would be superfluous to treat extensively the large
list of names with -nz(h)- suffix.5 I shall, therefore, only call attention
to some examples attested in Linear B. In Pylos we have PY Eo 224:
a-ma-ru-ta = "Apouvlg (PN, dative) which may be derived from the
topographical name *ApéouvBog; PY Pa 49: e-ri-ma-si-jo = *Egupav-
oiw (PN, dative) possibly from the topographical name *Epipav6og,
perhaps a variant of *EupavBog; PY Ad 921: ko-ri-to = K6guvBog
(TN); PY Eb 347, En 74, Eo 247, Ep 212: ko-ri-sija = Kogwoia (PN);
PY An 207, An 209: ko-ri-si-jo = Kogivoioi; and PY An 610.12: [za]-
ku-sijo = *Zaxtvolor (ethnic from Zaxuv0og). In Mycenae we find
MY Oe 122: za-ku-si-jo = *Zaxvvoiw (ethnic used as a personal
name).

Finally, two Thracian topographical names are recorded on Linear B
tablets from Knossos. The first is the place name o-du-ru-we = dative-

64 Cf. J. B. Haley and C. W. Blegen, “The Coming of the Greeks. 1. The geographical

distribution of pre-Greek place-names. II. The geographical distribution of pre-
historic remains in Greece’, AJA XXXII (1928), pp. 141—154.
N. B. Blegen ascribed the cultural changes between 2000 and 1800 B. C. to the
coming of the Greeks (cf. his article, pp. 153—154). This view has to be reconsidered
in the light of new theories concerning the arrival of the Greeks (cf. Jan G. P. Best
and Yigael Yadin, The Arrival of the Greeks, Amsterdam 1973).

65 See for a comprehensive list e. g.: F. Dornseiff—B. Hansen, Riickliufiges Worter-

buch der griechischen Eigennamen, Berlin 1957, p. 222.
N. B. Pauly-Wlssowa, RE, S. 1755, s. v. Saguntum, has the following comment on
this Iberian city: . — der griechische Ursprung (Liv. XXI, 7, 2, Strabo 159, Plin.
XVI, 216, Applan ‘Ib. 7 usw. .» s. CIL II, p. 511) nur aus der Ahnlichkeit mit
Zbxuvlog erfunden .. .”
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locative of **O0pug.66 We also have the ethnic o-du-ru-wi-jo =
’000010¢t” and the feminine form o-du-ru-wi-ja.%® The form o-du-ru-
wi-jo is also recorded on a stirrup-jar found in Thebes, but according
to some archaeologists imported from Crete.®® These namies recall the
Thracian *O8g00ar.” The second is the place name tu-ni-ja = Ovvia
found on several Knossos tablets.” In Pylos we also find the ethnic
tu-ni-jo = O6vi0g used as a personal name.” Both are derived from the
Thracian ethnic ©vvdg.”3

See John Chadwick, J. T. Killen and J.-P. Olivier, The Knossos Tablets, Cambridge,

19714: KN C 902.6: o-du-ru-we.

Cf. ibidem: KN C 902.2: o-du-ru-wi-jo.

Cf. ibidem: KN Ai (3) 982.1: o-du-ru-wi-ja.

TH Z 839: o-du-ru-wi-jo.

Cf. Leonard R. Palmer, ‘Mycenaean inscribed vases, II. The Mainland finds’,
Kadmos 11, 1972, pp. 27—46.

Cf. Michael Ventris and John Chadwick, Documents in Mycenaean Greek, Cambridge,
19732, pp. 211-213.

Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 336—339.

Cf. e. g. Herodotus, IV, 92: Aageiog 8¢ &vBeltev OounOeis dmixero én” dAdov
motopudv, 1@ obvopa *Agtmokdg &oti, &g did *Odpuotwv Péer.

Cf. Thucydides, II, 29, 2: 6 8¢ Tvigng odtog, 6 tod Zvtdhkov moviQ, TEAMTOG
’Odgioarg v peydnyv Baocukeiov &mi wheiov g dAAng Opdkmg &moinoe.

N. B. Jokl (Eberts Reallexikon der Vorgeschichte 13, p. 285) interprets the name of
the ‘Odp0oar as o-dru-s- “Waldbewohner” on account of Dru-geri, whereas he
considers o- as a preposition. N. B. Michel Lejeune (see his contribution to the

- Colloquium at Downing College, Cambridge) and C. J. Ruijgh (op. cit, § 156,

71

72

73

n. 439) suggest that the place name “O6gug, attested on Crete (cf. Hesychius: 86guv-
Koijreg 10 600g), might be a doublet of * "Odgug, in which case the §/0 alternation
could be explained very well by the non-Greek origin of the name.

See John Chadwick, J. T. Killen and J.-P. Olivier, The Knossos Tablets, Cambridge,
19714: KN Ap 629.1, KN Db 1246, KN Dv 1511 + 7193 + 7198 + fr., KN Le
641 + fr., KN X 7750.2, KN X 7633, KN Xd 149 + 8121.3: tu-ni-ja.

See C. Gallavotti—A. Sacconi, Inscriptiones Pyliae ad Mycenaeam aetatem pertinentes

(Incunabula Graeca I), Roma 1961: PY Cn 4 and PY Xb 1419: tu-nijo. Cf. also

E. M.Bennett—].-P. Olivier, op. cit., Roma, 1973 and 1976.

Cf. Michael Ventris and John Chadwick, op. cit., Cambridge, 19732, p. 317.

Cf. C. J. Ruijgh, op. cit., Amsterdam, 1967, § 144.

Cf. D. Detschew, op. cit., Wien, 1957, pp. 211—-213.

Cf. e. g. Herodotus, I, 28: Ogijkeg of Ovvoi 1e xai BiBuvoi.

Cf. Strabo, Geogr. VII, 3, 2; xai airoi 8" oi ®iyeg Boiyeg eloi, Ophxi6v T E6vog,
kafameo xai Muydéves . . . kai BiBuvoi kxai Ouvoi, dokd 6t kxai Magiavduvois.
Cf. also Strabo, Geogr. XII, 3, 3.

Cf. Steph. Byz., 320, 8: @uvia, 1| xboa 1@V Ouvav. 1O EBvikdV BuVdE dpoPd@vag
T® olkiotj Thig Ouviag. Ibidem, 320, 10: Ouvidsg, vijoog 7EdS @ otépatt Tov IIévio
kol dkpa.
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Leonard Palmer moreover has argued from the tablets of Knossos
and the ‘Theban’ jar for a link between o-du-ru-we and o-du-ru-wi-jo
on the one hand and tu-ni-ja on the other.”® We know that in historical
times the Odrysian and Thynian tribes (the latter mentioned as
inhabiting the neighbourhood of Salmydessos in the first century B. C.)
were living close together. The Thynians even claimed — as Alexander
Fol remarks?” — Odrysos (eponym of the largest Thracian tribe) as
their ancestor. As the onomastic evidence of the Mycenaean tablets
suggests some relationship between these tribes and Crete, the question
naturally arises of how they came to be there. Was their position like
that of the Carians (at that time called Aé\eyeg), who — according to
Herodotus (I, 171) — served as a crew on Minos’s fleet? Are they
colonists from abroad or groups of a very early population that
remained behind on Crete and kept alive the memory of their ancestors
in their topographical names?

74 See Leonard R. Palmer, op. cit., Kadmos 11, 1972, p. 37 and 41.

78 See Alexander Fol, ‘Thrako-Bithynische Parallelen im vorrémischen Zeitalter, 11. Be-
volkerungs- und Gesellschaftsstrukruren’, Thracia 1 (Academia Litterarum Bulgarica,
Primus Congressus Studiorum Thracicorum), Serdicae 1972, p. 198.



